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Segunda Carta Del Apostol San
Pablo a Los
Corintios

Corintó ca iglesia Pabló joihuanina
1 Pablo, naa Jesucristo yonati tsi xo naa carta

quënëti ibo. Jabi ëa Diós biniquë ra, jahuë Chani
chitahëhuati ibo iti. Jatsi Corintó ca chahahua-
canaibo, Acaya maí ca chahahuacanaibo, tihi
cabo joihuaquia. Jasca, mato joihuahi quiha Tim-
oteo ri, naa ë bëta ax tsi yonocobëquihai cato.

2Noba JahëpaDios, noba Ibo Jesucristo, tihi cabá
mato shomahuano. Mato ja ranihuacano ra.

Ibo bax Pabló tënënina
3 Jabi Dios qui, naa noba Jesucristo Jahëpa qui

“Gracias” iquia ra. Noqui shomahuati Ibo-iboria
tsi xo toa noba Jahëpa ra. No tënëpino tsi noqui
mëbixëhiquiha ra,mëbiti ibo-iboria janori iquina.

4 No cohuëno tsi noqui chamahuahi quiha ra.
Tocahi quiha, nohiria huëtsa bo no mëbino iquish
na, ja cohuënacaquë no. Diós noquimëbini jascaria
tsi jato mëbipixëqui noa noqui ri.

5 Jasca, anomaria tsi xo toa no bax Cristó
tënënina ra. Ja iqui tsi no mëbiriahacaniquë. Jatsi
jaboqui tënëpihi tsi mëbiriahacaxëquia ëa ri ra,
Cristo chamá no.

6-7 Jasca, mëbihacaxëqui mato ri, Dios Chani ë
yoahai iqui tsi ë tënëxëquë no. Ea Cristó mëbihai
ca tsayacahuë. Tsayapiquí tsi Diós xabahamati
quinia cahëxëqui mato iquia. Jasca, ëa jascaria
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tsi ma tënëno tsi mato mëbixëhi quiha Dios ra, ëa
ja mëbihai jascaria. Mato parayamaquia. Mato
mëbixëhi quiha ja baxma tënëxëquë no.

8 Nicaparicana, ëbë xatë bá. Asia mai xo tsi
quiha anomaria ë tënëniquë iquia Ibo bax na.
Noho coshi oquë ë tënëhai ini quiha. Toatiyá tsi
chamayama cohuë ë iniquë. Huëjë noho shina ini
quiha rë. Ja iqui tsi bësoti ó ë pasoyamaniquë.

9 Toatiyá tsi “Rësopaimaria xo ëa rë” i ë niquë
tënëhi na. Jama, tocajaniquë ra, ë quima Dios
quiri, naa nohiria bo Bësomati Ibo-iboria quiri ë
bësono iquish na.

10 Jatsi ëa Ibobá mëbi-mëbiniquë ra. Ja iqui
tsi ë rësoyamaniquë. Jasca pi xaba huëtsá tsi ë
tënëtëquëno tsi ëamëbitëquëxëhi quiha Dios iquia.

11 Jatsi ë bax bëhoxcana, preso quima ë
paquëmahacano iquish na. Japi ë bax huëstima
ca nohiria bo bëhoxno tsi oquë-oquëriaxëhi quiha
toa “Gracias” i-icanaibo ra, Diós ëamëbixëquë no.

Pablo bamanina Corinto yaca qui caxëna
12Ranixo tsi ë yoacatsai ca tsi xonaa: Dios Chani

yoaquí tsi mato yoi, nohiria huëtsa bo, tihi cabo
ë parayamaniquë ra. Jiaria noho jabi i-ini quiha
mato bëta ë iniquë no. Jasca, yama tsi xo toa
yoi ca ë anina iquia ra, nohiria huëtsa bo xërëquë
xo na. Jabi ëa noixo tsi quiha jahuë chamá tsi
Diós ëa mëbi-mëbiniquë ra jia ca ë ano iquish na.
Jasca, toca tsi mato mëbicasquia ëa ri, noho tiisí tsi
nomari.

13 Jasca, naa carta quënëpama tsi bëroria ca chani
quënëcasquia, noho chani tëquë ma cahëyoino
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iquish na. Yama tsi xo toa noho carta ó ca jonë ca
chani ra. Mato parayamaquia quënëquí na.

14 Jaboqui jia tsi ëa ma cahëyoiyamamitsa rë.
Jama, huësti barí tsi ëa cahëyoixëqui mato tia,
noba Ibo Jesu joxëquë no. Toa barí tsi ranixëqui
mato, mato bax ë ani quëshpi na. Jasca, mato qui
ranixëquia ëa ri.

15Nëca tsi shinaquí tsi mato qui shishoti planes
ë aniquëmato ranihuatëquëcasquí na.

16 Jariapari tsi Macedonia mai qui capama
tsi mato qui ë shishocasni quiha. Jaquirëquë,
Macedonia ax riquiquiria tsi mato qui ë
shishotëquëcasni quiha. Tihi tsi noho planes ini
quiha. Toca tsimato qui ë caarohapino tsi jodioba
mai qui ëa raati ma mëbiquë aniquë tia. Jama,
canoma ë ini quiha rë toatiyá no.

17 Jishopë. Naa carta bichí tsi Macedonia mai ó
ë nori ca jisi tsi “Jocasyamaxo ra. Quiahi quiha
ra” ¿ixëhi ni mato sa ëa yoati na? Parahaxma
tsi mato qui ë shishocasniquë iquia ra, canoma
ë ini nori. Jabi paracani quiha huëstima ca Dios
cahëyamacanaibo pë, jato planes aquí na.

18 Tocayamahai ca ëa xo naa ra. Jasca, ëa
cahëyoihiquihaDios. Nohoplanes aquí tsi paraya-
maquia.

19 Tsayacahuë. Dios Baquë Jesucristo Chani
mato qui yoaquí tsi no parayamaniquë ra, naa
Silvano, Timoteo, ëa. Jasca, parayamaqui Cristo ri.
Chahahuahacaxëti xo jahuë Chani ra.

20 Jasca, Cristo iqui tsi jia tsi xo toa noqui Diós
quëbihaina. Parayamahi quiha. Jahuë Chani jati-
huahi quiha ra. Jascaria tsi Jesucristo yonati bo
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no nori iqui tsi quiayamaqui noa, noqui ri, Dios
oquëhuacasquí na.

21 Jabi Dios tsi xo toa noqui mëbihaina ra, jabi
jiaria ca no jayano iquish na. Jasca, Dios tsi xo toa
noqui raati ibo-iboria ra, jahuë Chani yoati.

22 Jasca, noqui chahahuacanaibo ja jiisaniquë,
noqui ibohuaxëna. Jiisaxo tsi quiha Espíritu Santo
noqui ja aniquë, parayamahai ca ja nori ca no
cahëyoino iquish na.

23 Jaboqui Dios nicaquia mato qui ë quënëhai
ca carta ja tsayano. Jatiroha ca cahëhi quiha.
Mato parayamaquia ra quënëquí na. Mato qui
ë shishoti planes ë rarinama-niquë pë, mato
bërabihuacasyamaquí na. Caarohapixo tsi quiha
mato ë raahaquë aniquë tia. Jabi ja tsi xo toamato
qui ë cacasyamanina ra. Mato ë raahacasyamani
quiha.

24 Nicacana. Johax tsi mato bëta ax tsi
yonocobëquinacasquia, ma rani-ranino iquish na,
yonamis-hai ca ë nomari quëshpi na. Jabi jia tsi xo
toa Cristo qui ma chitimihaina iquia.

2
1 ¿Tsayayamacanai? Mato cohuëhuacasyamahi tsi

mato qui ë cacasyamaniquë. Ja iqui tsi planes
huëtsa bo ë aniquë shinaxo na.

2 Jabi mato qui caarohapixo tsi mato ë
cohuëhuaquë aniquë iquia yobaquí na. Jatsi
¿jënahuariaxo raca jia tsi mato cohuëhuahacahax
cabá ëa ranihuaquë ani?

3 Ja tsi xo toa carta pari mato qui ë raaniquë
mato yobaxëna, jocha quima ma casoparino
iquish na. Toatiyá tsi caarohapihax tsi ë
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cohuëhuahacaquë aniquë ra toá ca jocha iqui na.
Jama, jaboqui ranihuahacati ó pasoquiamato qui
shishopihi na. Jatsi no rani-ranibëquinano ra.

4 Toa jariapari ca carta quënëpama tsi cohuëria
ë iniquë. Quënëhi tsi ë ara-araniquë, mato
cohuëhuacasyamahi na. Toca tsi mato ë yoba-
yobaniquë, mato ë noihai ca ma cahëyoino iquish
na.

Jochahuaxëni ca jamëbicati xo
5 ¿Japa toá ca jochahuaxëni cato ra, naa noqui

cohuëhuati ibo-iboria? Toa nicacasquia. Ja iqui
tsi ma tënë-tënëniquë rë. Jasca, pistia tsi ë co-
huëhuahacaniquë ëa ri ja ani ca nicahax na. Jatsi
quiniacaxëcahuë.

6 Jënima tsi xo toa jahuë jochaquëshpi toa jonima
copinina. Jama, jaboqui toa jonima copihai cama
jënëmati xo iquia. Copihacaquë toa joni ra.

7 Jaboqui jahuë jocha ma shina-bënoxëti xo
iquia. Shina-bënoxo jaboqui toa joni ma mëbixëti
xo, ja yosana-yosanayamano iquish na. Tonia
iglesia ja jisbayacasmitsa pë.

8 Jaboqui toa joni noitëquëcana iquia.
9 Jabi toa jariapari ca carta ë quënëniquë, noho

yobapimanicaxëtinori ca cahëcasquí na. ¿Toa joni
ma copini sa? Toatiyá tsi toa ë cahëcasniquë ra.

10 Jama, jaboqui pi toa joní yoi ca ani ca ma
shina-bënono tsi jahuë jocha shina-bënoxëquia ëa
ri. Jabi Cristo bësojo xo tsi toa joni jocha shina-
bënoxëquia ra, mato mëbixëna. ¿Tonia tobi ni toa ë
shina-bënoxëti ca jahuë huëtsa bo sa?

11 Jatsi toa jochahuaxëni ca mëbicasquia jaboqui,
Satanás toa joni parayamano iquish na. Satanás
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planes, naa ja acatsai ca tsi xo yoixëniria. Toa
cahëqui noa ra.

Troas yacatá tsi Pablo cohuënanina
12 Jabi Troas yaca qui ë cahëquë tsi quiha xaba

jia ca ë qui acacaniquë ra Cristo Chani jia ca
yoati. Jasca, Troas qui cahëxo tsi noho rabëti Tito
ë jisyamaniquë rë. Jaha ë pasoni quiha, mato ó ca
chani nicaxëna. Yama a ra.

13 Ja iqui tsi ë shina-huëjënaniquë, ëa ri. Jatsi jato
joihuahax tsi riquicaya tsi Macedonia mai qui ë
caniquë.

Jesucristo chamá tsi bëboqui noa
14 Dios qui “Gracias” iquia, jia tsi noqui ja

mëpihai ca quëshpi na ra. Jahuë Cristo yaxo tsi
noqui bëbomahiquihaDios ra. Jabi ëa ja bini quiha
jahuë Chani pacanamati, jatiroha cató ca nohiria
bá jahuë Cristo cahëyoino iquish na.

15-16 Jabi xabahamahacacanaibo qui perojome
jascaria tsi xo toa Dios Chani ë yoahaina ra. Dios
qui jia quiha. Jama, nicacasyamacanaibo qui
pisiria ca rësomahai ca coho jascaria tsi xo toa
ë yoahaina. Jama, xabahamahacacanaibo qui
bësomati perojome jascaria tsi xo toa Chani ra.
Anomaria tsi xo Dios Chani iquia. ¿Tsohuëcara ni
toa Chani yoatí mëtsa cato sa?

17 Jabi huëstima tsi xo toa Dios Chani yoa-
canaibo, parata ganancia quëshpi na pë. Jahuë
mishnibomëtsaxëniria cabo jascaria tsiDiosChani
mëtsamiscani quiha pë. Jama, paraxoma tsi Dios
Chani yoaquia ra, Diós ëa raani iqui na. Dios
ranihuacasquia. Jabi Cristo iqui tsi toaChani yoati
mëtsa xo ëa ra.
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Arati quinia paxa ca chani

1 Nëca tsi ë quënëno tsi ëmë ë oquëhuacatsai ca
ma quëscahuamitsa rë. Tocayamaquia ra. Jama,
tocacani quiha ë qui quësocanaibo iquia. Tsay-
acahuë. Jato ti tsi xo toa jamë oquëhuacanaibo.
¿Jato yoi oquëhuati carta bo bëyamayamacahi ni, jia
tsi iglesiá ca nohiria bá jato joihuano iquish na?
Jasca, iglesia huëtsa bo qui canox pari tsi mato
quima ca carta ó quëëcani quiha pë, iglesia huëtsa
bo jismati.

2 Tocayamaquia ra. Noho carta yoi bo xo mato
ra. Noho shina ó tsi quënëhacani quiha Ibo qui ma
chitiminina iquia. Jaboqui jatiroha cabo qui yoa-
hacahi quihama inina, naa cartá yoahai jascaria.

3 Toca tsi Cristo quima quënënish ca carta jas-
caria xo mato ra, noho yonoco ma nori iqui na.
Tintá tsi naa carta quënëhacayamani quiha Dios
Espíritu Santó tsi ja nori. Jasca, maxax para cato
ó tsi ja quënëyamahacani quiha, naa Moisés yoba
quënëhacani jascaria. Jama, nohiria ba shina ó tsi
quënëhacahi quiha Ibo baxma acaina.

4Parayamaquia. Dios bësojó tsi mato xërëquë ca
ë ani ca yonoco qui bërabiyamaquia Cristo chamá
no.

5 Jënima tsi xo toa ë anina iquia, jahuë chama
iqui na. Jasca, tiisi pi ë qui Diós ayamarohano tsi
¿jënahuariaxo raca jahuë Chani ë yoaquë ana?

6 Dios tsi xo toa ëa rohahuati Ibo, jahuë xaba-
hamati quinia paxa ca Chani ë yoano. Jabi Moisés
quënëni ca yobá tsi nohiria quësohacapaoni quiha
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nati. Jama, naa ë yoahai ca quinia paxá tsi xaba-
hamahacahi quiha nohiria, Espíritu Santo chamá
no.

Xabahamati quinia paxa ca Chani
7 Jabi Moisés yoba oquë-oquëria tsi xo Cristo

Chani ra. Jabi maxax para cato ó tsi quiha
Moisés yoba quënëhacaniquë. Jasca, nohiria bo
qui toa yoba acacaquë tsi quiha anomaria toa
Maca Sinaí bajra-bajrahai ca iniquë ra. Toatiyá tsi
Dios oquë-oquëria jismahacani quiha. Jasca, bajra-
bajraniquë Moisés bëmana, maca ax ja rënichiquë
no. Jahuë bëmana ó ca huëa tsayanoma toa no-
hiria bo ini quiha. Naamayamani quiha toa
jahuë bëmana ó ca huëa. Tsayacahuë. Oquë
jayapaoniquë toa noqui quësohai ca namëcatsai ca
yoba ra.

8 Jama, jaboqui oquë-oquëria ca tsi xo toaEspíritu
Santó acaina. Noqui bësomahai ca tsi xo toa ra.

9 Jabi oquë jayani quiha toa Moisés yobá tsi
nohiria bo Diós otohai ca xabaca iquia. Jama,
oquë-oquëria ca tsi xo naa nohiria bo mëstëhuahai
ca Espíritu Santo xabaca.

10 Jabi noqui jiaria i-ipaoni quiha toa jariapari
ca yoba xabaca. Jama, jaboqui mahitsa tsi xo toa
oquë iqui noa, naa xabahamati quinia paxa ca
xabaca oquë iqui na.

11 Jabija. Oquë jayapaoni quiha toa nahai ca
jariapari ca xabaca. Jama, oquë-oquëriaxëhi quiha
naa i-ipaohai ca quinia paxa cato ra.

12 Jabi bëboxëhi quiha Cristo Chani ra. Toa ó
pasohi tsi raquëhaxma tsi mato qui chaniquia.
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13 Jabi Dios Chani yoaquí tsi jatiroha ca
bërohuacasquia ra. Yama tsi xo toa ëmapacatsaina.
Jama, tocayamani quiha Moisés yamabo ra.
¿Raití tsi jahuë bëmana ja bëmapayamayamani,
jahuë bëmana ó ca oquë Israél ca nohiria bá
tsayayamano iquish na? Bërohuahacayamani quiha
toa huinocahai ca oquë ra. Ja jisyamacani quiha.

14 Jasca, toa nohiria ba shina quëstohuahacaniquë
rë. Toa arati quinia huinocati nori ca ja
cahëyamacani quiha rë. Jabi jasca pi ca xo jaboqui
pë. Moisés yamabá quënëni ca tsayaquí tsi toa
arati quinia jatihuahacani nori ca cahëyamacani
quiha pë. Jama, mëbihacaxëhi quiha toa jato shina
mapahai ca raiti, Cristo qui ja chitimicaxëcaquë
no.

15 Tsayacahuë. Jaboqui Moisés quënëni ca ja
nicacano tsi jari mapahaca tsi xo toa jato shinana
rë. Toa arati quinia jatihuahacani nori ca jari
cahëyamayoicani quiha rë.

16 Jama, Ibo Cristo qui nohiria bësono tsi
mëbihacaxëhi quiha toa jahuë shina mapahai
ca raiti ra. Jatsi jabija ca cahëyoicaxëcani quiha.

17 Jabi Ibo Cristo tsi xo toa jocha quima no-
qui paquëmati Espíritu Santo ra. Jasca, Espíritu
Santo jaya cabo tsi xo toa Moisés yoba quima
paquëmahacahax cabo, quinia paxa ca ja banahua-
cano.

18 Jabi Ibo Cristo oquë jismahi quiha noqui
chahahuacanaibo tëquë, naa Moisés yamabá Dios
oquë jismani jascaria. Toa oquë jascaria tsi
manëhi quiha noba noma jabi. Iboba iquiria no-
qui manëmahi quiha ra. Ibo Cristo, naa Espíritu
Santo yonoco tsi xo naa ra.
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4
1 Jabi jahuë Chani ototi, yonoco Diós ë qui

aniquë ra, ëa noiquí na. Ja iqui tsi coshi xo ëa,
jahuë yonoco axëna.

2 Jasca, quinia jiaxëni cató tsi yonococasquia,
Dios yonoco aqui na. E qui yoi tsi xo toa yoax-
oma tsi ë acaina, mato paraxëna. Nohiria bo
paracasyamaxo ëa, chaniquí na. Jasca, Dios Chani
rarinamayamaquia yoaquí na ra. Jabija ca roha
ca chanihai ca ëa xo naa iquia. Ja tsi xo toa “Jia
tsi xo toa ja yoahaina” icaxëcani quiha nohiria
bo, jabija ca ë chaniha ca ja nicacaquë no. Noho
quinia tsi xo toa, Dios Chani ë yoaquë no. Jasca, ë
acai ca jisqui Dios ri.

3 Jama, tobi xo toa noho chani nicacasya-
macanaibo rë,naa tënëtiyaquibocanaibo. Jatoqui
bëronoma tsi xo toa ë yoahai ca chani jia cato.

4 Satanás, naa maí ca yonamisxëniria ca iqui tsi
ëa chahahuayamacani quiha pë. Satanás tsi xo
toa Dios cahëyamacanaibo bëcohuahaina ra. Tocahi
quiha, jabija ca huëahai ca Chani ja nicayamacano
iquish na. Jama, Cristo oquë, naa Dios jaria-jaria
ja nori ca bërohuahi quiha toa ë yoahai ca chani ra.

5 Jasca, Dios Chani yoahi tsi ëmë yoati tsi
chaniyamaquia. Jama, “Ibo-iboria tsi xo Jesu-
cristo” iquia. Jasca “Jesu iqui tsi mato yonati roha
xo ëa” iquia. Tihi tsi xo toa ë yoahaina Dios Chani
yoaquí na.

6Anomaria tsi xo noba Dios ra. Noba shina ó tsi
jahuë huëa huahuamahi quiha, naa “Tsëmo ó tsi
huëa huahuano” inish cato. Ja iqui tsi Dios oquë
yoi ca cahëyoiqui noa. Jabi toa oquë jahuë Cristó
jisiquimani quiha, naa Dios oquë Moisés bëmaná
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jisiquimani jascaria.

Chani chitahëhuati iboba yonoco
7 Jabi jahuë copixëniria ca Chani Diós ë qui

aniquë pa, nohiria bo qui ë bono. Chamayama
ca iriama ca joni ca ëa xo naa ra. ¿Jëniriaxo tsi
Diós ëa bini pa? Caca yoixëniria cató tsi copixëniria
ca jahuë bo nohiriá bohai ca jascaria xo toa
Diós acaina iquia. Jabi Diós tocani quiha, jahuë
copixëniria ca Chani ë qui ja quë no. Ja iqui tsi
jahuëChani ëyoano tsi jisiquihi quihaDios chama
roha, chama yama ca ë nori iqui na.

8ToaChani iqui tsi ëa yosihi quihanohiria bo rë;
jama, bëbohacatimaxëni ë nori. “¿Jënahuariaxëhi ni
ëa sa?” i ë mitsa; jama, cohuëyama ca ë nori.

9 Huëstima tsi xo toa ëa pasomaha cabo, ë bëta
Dios nori. Mai qui ë niahacaniquë; jama, jari bëso
ë nori.

10 Jatiroha ca barí tsi bërohuahacahi quiha noho
yora rë, namëhacati, naa Jesu tënëmahacani jas-
caria. Jasca, ja tënëhaina, ja nahaina, tihi cabo Jesú
bëboni jascaria tsi bëboxëquia ëa ri. E nohó ca Jesu
jabi jisiquimahacaxëti xo ra.

11 Jabi Jesu tahëhax tsi nati aroha-arohahacahi
quiha noho yora rë, no nohó ca Jesu jabi nohiria
bá jisno iquish na.

12 Jabi Dios Chani ë yoahai iqui tsi jatiroha ca
barí tsi rësoti basima xo ëa iquia. Jama, naa Chani
iqui tsi mato ó tsi bësohi quiha Cristo ra.

13 Jabi Dios Chani yoahi tsi Cristo qui chitim-
iquia, ëa ja mëbino iquish na, naa David yamabo
Dios qui chitimini jascaria. Quënëhacanish cabo ó
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tsi “E chaniquë, Dios qui chitimihi na ra” i David
yamabo ni quiha. Jabi tocaquia ëa ri chanihi na.

14 Jasca, Dios Chani yoapama tsi rësohai qui
raquëyamaquia ra. Jabi noba Jesu tsayacana. ¿Noba
Ibo Jesu Diós bësotëquëmayamayamani? Jatsi, jahuë
Jesu yaxo tsi noqui ri bësomaxëhi quiha ra. Toa
barí tsi ja bësojó tsi niixëqui noa, noqui tëquëta ra.

15 ¿Tsayacanai? E tënë-tënëniquë ra, ma
mëbihacano iquish na. E acai cató tsi
pacanamahacahi quiha Dios noihai ca Chani
ra. Toca tsi shomahuahacaxëhi quiha nohiria
huëstima cabo. Jatsi toa barí tsi anomariaxëhi
quiha toa Dios qui “Gracias” icanaibo iquia. Jatsi
Dios oquëhuahacano ra.

16 Jabi bësotëquëxëqui noa ra. Ja iqui tsi shina-
huëjënayamaquia, Dios yonoco aqui na. Jabi noho
yora tsi xo toa chonihaina. Sirinahi quiha. Jama,
noho shina tsi xo toa coshi-coshiria, jatiroha ca
barí tsi ja chamahuahacahai quëshpi na.

17 Jabi jaboqui ë qui iriama tsi xo toa ë tënëhaina.
Naamayamaxëhi quiha ra. Iriama tsi xo. Jama,
ë tënëhai quëshpi tsi copihacaxëquia toa barí no.
Anomariaxëhi quiha toa i-ipaohai ca premio
iquia.

18 Jatsi bësopama tsi naa maí ca bëroria ca jahuë
bo ó quëëyamaquia. Jama, mana ca jisnoma ca
jahuë bo ó quëëriaquia ra bixëna. Jabi naamaya-
maxëhi quiha naa noqui bëroria ca maí ca jahuë
bo. Jama, i-ipaohai ca jahuë bo tsi xo toa no
jisyamahaina ra.

5
1 Nicaparicana. Noho yora, naa noho oxti yoi
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rësono tsi yora paxa ca ë qui axëqui Dios, toa barí
no ra. Ja acai ca yora ixëhi quiha, joni bá aca ca ja
nomari. Toa barí tsi i-ipaohai ca yora jayaxëquia
ra.

2 Jabi jaboqui tsi bësopama tsi ëësiquia, naa noho
mana ca yora sahuëcatsi na. Jabiticasquia ra.

3 Jasca, toa yora sahuëhax tsoboco iyamaxëhi
quiha noho shinana, Ibo bacaquë no.

4 Jaboqui bësopama tsi oxtí tsi ë racahai ria tsi
xo toa noho yora ó tsi ë bësohaina. E qui pis-
tia yoi quiha. Jasca, rësocasyamahi tsi ëësiquia rë.
Rësocasyama xo ëa, Ibo jonox pari no. Bësopama tsi
jabiticasquia toa barí no. Rësoxoma tsi noho yora
paxa ca sahuëcasquia ra.

5 Jabi Dios tsi xo toa ëa jabitihuacatsaina. Ja
tsi xo toa ëa rohahuahi quiha toa bari quëshpi na.
Jasca, jahuë Espíritu Santo ë qui ja ani quiha, ë bax
ja axëhai ca ë shina-bënoyamano iquish na.

6Nohomana ca yora ó pasohi tsi raquëyamaquia.
Jama, noho yora yoi ó tsi bësohi tsi Ibo ya
iyamapiquia rë.

7 Jasca, jisnoma xo noba Ibo; jama, “Ja
bëtaxëquia” iquia, ja qui chitimihi na.

8Raquëhaxma tsi jaha pasoquia. Ja iqui tsi ë qui
jënima tsi xo toaë rësohaina. Rësohi tsi Iboya ixëquia
ra.

9 Ja tsi xo toa Ibo yoi ranihuacasquia ra bësoquí
na. Jasca, rësoxo tsi jari Ibo ranihuacasquia toa jo
xo na.

10 Jabi toa bari tsëquëno tsi Cristo copiti tsahoti
bësojó tsi niixëqui noa noqui tëquëta copihacaxëti.
Toa xo tsi noba copi bixëqui noa ra. Jatsi jia ca
no anina, yoi ca no anina, tihi cabo quëshpi tsi
copihacaxëhi quiha noa.
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Rabënamati chani
11 Jabi raquë-raquëria tsi xo toa Ibobá copihaina.

Jaha tsi quinia-quiniaquia nohiria bo qui chanihi
na. Jabi Ibo bax nohiria bo bëbocatsai ca ëa xo
naa ra. Noho shina cahëriahi quiha Dios ra. Jasca,
noho shina yoi ma cahënomato ri.

12 Jabi nëca tsi chaniquí tsi ëmë oquëhuacasyama
xo ëa ra. Jama, xaba mato qui acasquia ë qui ma
ranino. Jasca, toá ca ëa ocahuamiscanaibo quëbiti
mëtsama ino ra. Nohiria ba tiisi, nohiria jaria, tihi
cabo roha chani-chanihi quiha toa joni bo pë. “Jia
tsi xo toa no acaina ra” icani quiha pë,mahitsa ja
nori.

13 Jasca, Dios yonoco ë aria-ariahai iqui tsi yoy-
oxëni ca ë nori ca quëscahuacani quiha toa joni bo
rë. ¿Ocamani? Yoyopiquí tsi Dios bax naa yoyo jaya
xo ëa iquia, matomëbicasquí na.

14 Jabi noqui Cristó noi-noiriahai ca shinaquí
tsi jahuë yonoco aria-ariacasquia ra. Tsayacahuë.
Jatiroha ca nohiria bo bax huësti ca joni rësoniquë.
Ja rësoquë tsi quiha rarinaniquë jatiroha ca no-
hiriaba iti. Tobiquiha toabësoyoi cabo, naaCristo
cahëcanaibo. Tobi quiha toa bëso yama cabo, naa
Cristo cahëyamacanaibo.

15 Ja tsi xo toa no bax rësonish ca
bësotëquëmahacanish ca no ranihuaxëti xo, naa
noqui bëso yoi cabo. Nomë bax no bësoyamano ra.
Ja tsi xo toa jatiroha cabo bax ja nani quiha.

16 Jasca, ë rarinani iqui tsi jamëri tsi xo toa
nohiria yoati ë shina-shinahaina jaboqui ra.
Chahahuanox pari tsi quiha noho noma jabi
quiniá tsi nohiria tanamahi ë i-ipaoniquë rë jato
cahëyoixëna. Toa quiniá tsi Cristo ri ë tanamani
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quiha mahitsa. Cristo ë cahëyoini ca ë quëscahua-
paoniquë pë. Jama, jaboqui tocayamaquia ra,
chahahuahax na.

17 Jabi Cristó nohiria rarinamano tsi nohiria
paxa ca manëhi quiha. Huinocahi quiha jahuë
jabi siri. Jabi paxa ca bichi quiha ra.

18 Jabi Diós acai ca tsi xo toa no xabahamahac-
ahaina. Cristo ini cató tsi jahuë rabëti bo noqui
manëmacatsi quiha. Jasca, Dios tsi xo toa noqui
rabënamati yonoco acaina ja tahëxo na.

19¿Tsayacanai? Nohiria bo tëquë ya tsi rabënacatsi
quiha Dios, jahuë Cristó no. Ja acani ca jocha
cuenta jato pasomaha tocahacayamani quiha ra.
Jasca, toa rabënamati chani noqui Diós aniquë
yoati. Tihi ca tsi xo toa no yoaxëti cato.

20 Ja tsi xo toa Cristo Chani bohai ca ëa xo naa.
Noho chaní tsi mato qui chanihi quiha Dios ra.
Jatsi Dios yama rabënamahacano iquia ra.

21 Jabi jocha yama jahuë Cristo iniquë. Jama,
no bax jahuë Cristo Diós jochahuaniquë ra, jahuë
Cristo ini cató tsi jahuëmëstë no jayano iquish na.

6
1 Jasca, Dios ya yonocobëquipama tsi mato yoba-

yobariaquia. Mato noi-noiriahi quiha Dios iquia
ra. Ja tsi toa ja noihai ca quima casoyamacana
iquia. Mahitsa mato ja noiyamano ra.

2 Jatsi Dios Chani nicaparicana:
“E qui xaba jia cató tsi mato ë nicaquë ra.
Nicaxo tsi mato ë mëbiquë toa xabahamahacati

barí no”
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i Dios ni quiha. Nicacapa. Jaboqui tsi mato
mëbicatsi quiha Dios ra. Jaboqui tsi xo toa xaba-
hamahacaxëti bari ra.

3 Jasca, Dios yonoco aqui tsi quinia-quiniaquia,
ë qui nohiria bo quësoyamano iquish na. ¿Jato qui
yoi ma ni ë acaina? Jabi, “Anoma tsi xo toa Dios
yonoco ja acaina ra” i jaca mitsa ëa yoati na, Dios
yonati bo qui quësocascani na.

4 Jama, yonocoquí tsi Dios yonati roha ë nori
ca jismacasquia jatiroha ca ë acai cató no. Dios
yonati xo tsi tënë-tënëquia ra. Ea nohiria bá
yosipino tsiDios yonati ënori ca jismaquia. Ja iqui
tsi ë binianiquë. Tënëhi tsi ë yosanayamaniquë.

5 Jasca, ë sëtiahacaniquë; preso qui ë
nanëhacaniquë; ë qui nohiria bo caxa-caxaniquë;
ë yonocorianiquë; coshi ini quiha noho bëro;
ë paxnaniquë; tihi tsi ë tënë-tënëniquë ra Dios
yonati xo na.

6 Jasca, jahuë yonoco aquí tsi noho jabi jiaxëni
cató tsi Dios yonati ë nori ca jismaquia naa ë acai
cató no. Tsayacahuë. E yoyoyamaniquë; Dios
Chanië cahëyoiniquë; ëyosanayamaniquë;nohiria
bo ë mëbiniquë. Tihi cató tsi Dios yonati ë ini ca ë
jismani quiha. Jasca, ë bëta Espíritu Santo iniquë;
nohiria bo ë noiyoiniquë;

7ëquiayamaniquë;Dios chamaë jayaniquë; tihi
ca tsi ë ini quiha jahuë yonoco aqui na. Tihi ca jabi
bo tsi xo toa nohomëstë ca arma quiha, naa noho
bëboti arma, noho quiniamati arma.

8 Dios Chani ë yoano tsi tobi xo toa ëa
oquëhuacanaibo; jama, tobi ë qui caxacanaibo
nori. Tobi xo toa ëa ranicanaibo rë; jama, tobi toa
jia tsi ëa ocahuacanaibo nori. Jabija ca ë chanino
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tsi tobi xo toa ëa quiahuacanaibo rë.
9 Tobi quiha ë quima casocanaibo rë, jama,

tobi toa ëa cahëyoihai ca chahahuacanaibo nori.
Huëstima tsi ë rësopicasniquë jari bëso ë nori Dios
Chani yoaxëna. Rësoti basima iroha-irohaquia,
jari bëso ë nori.

10 Cohuë ë nori ca quëscahuacani quiha ra;
jama, ranihai ca ë nori. Noitiria ca ë nori ca
quëscahuacani quiha; nohiria bo mëbiti mëtsa ë
nori. Mëquëya ca ë nori ca quëscahuacani quiha;
narisyamahai ca ë nori, naa ëa Dios Chani yoahai
cato.

11 Jisa, nohoCorintó ca rabëtibá. Bëroria tsimato
qui chaniquia ra. Mato parayamaquia chaniquí
na. Jatiroha ca ë shinahai ca bërohuaquia.

12 Jatsi mato noi-noiriaquia iquia. Mato qui
caxayama xo ëa ra. Jama, mato ri tsi xo toa ëa
joihuacasyamahaina iquia. ¿Jëniriaxo ëa noiya-
macanai sa?

13 Jaha tsi mato yoba-yobariaquia rë, naa jahuë
xocobo jahëpá yobahai jascaria. Ea noitsacana
iquia ra, naamato ë noihai jascaria.

Chahahuayamacanaibo ya rabënayamacana
14 Yobahi tsi Dios cahëyamacanaibo ya

rabënayamacana. Jato noma jabi banahuaya-
macana iquia ra. ¿Jënahuariahax raca dos ca
quinia bo, naa mëstëxëni ca quinia, anoma ca
quinia, tihi cabo jia tsi ibëquinana? Jamëri ca xo
ra. Jasca, ¿jënahuariahax raca tsëmo, huëa, tihi cabo
ibëquinana? Jamëri ca xo.

15 Jasca, ¿jënahuariaxo raca dos ca ibo bo, naa Sa-
tanás, Cristo, tihi cabo ma jayana? ¿Jënahuariahax
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raca Dios cahëyamacanaibo, chahahuacanaibo, tihi
cabo rabënabëquiyoina?

16 ¿Jënahuariahax raca Dios iti-itiria, mahitsa ca
dios ba iti-itiria, tihi cabo no jaxcamënamana?
Quiniacaxëcahuë. Bësohai ca Dios iti-itiria tsi xo
noqui ra. Nicacapa. Diós yoani ca tsi xo naa:
“Noho nohiria bo ó tsi racaxëquia.
Jato bëta tsi co-coxëquia.
Jasca, jato Dios yoi ixëquia ra;
Noho nohiria yoi bo icaxëcani quiha jato ri”
i ja ni quiha.
17 Jasca,
“Jato quima tsëquëcana.
Jato bëta rabënayamacana.
Jato yoi ca jabi pi ma basino tsi mato bixëquia ra.
18 Jatsi mato Jahëpa yoi ixëquia.
Jasca, nohobaquëbo, noho jahibo, tihi cabo ixëqui

mato ra”
nëa tsi Ibo chamaxëni ca nëcani quiha.

7
1 Toca tsi noqui chaniqui Dios ra, no bëta

rabënacatsi na, noho rabëti bá. Jatsi jocha quima
nocasoti xo ra. Nobayora, noba shinana, tihi cabo
ó ca yoshihuahai ca jocha no bahuëno. Bahuëhax
tsi no mëstërianano Dios yoi nicahi na. Tihi tsi xo
toa noho yoba ra.

2 Jatsi ëa shinacana ra. Mato bëta rabënacasquia
ëa ri ra. ¿Tsayayamayamacanai? Tonia anoma ca
ë ani nori ca quëscahuaqui mato iquia. Jishopë.
Yama tsi xo toamatopasomaha ca ë ani ca yoi cato
ra. Yama tsi xo toá ca ë yoshihuani cato. Yama



2 Corintios 7:3 xix 2 Corintios 7:8

tsi xo toá ca biniahuahacahax ca nohiria huëstita.
Tocayamahai ca ëa xo naa ra.

3 Jabi nëca tsi chaniquia mato mëbixëna, mato
qui quësoti ë nomari. Noho shina ó xo mato
ra. Jaha tsi bësopiquí tsi rësopiquí tsi mato
mëbiriacasquia ra.

4 Jasca, naa yoba quënëpama tsi bërabihaxma tsi
bëroria tsi mato qui chaniquia ra. Quënëpama tsi
rani-raniquia, noho yoba siri ma nicani iqui na.
Jasca, jaboqui anomaria tsi xo toa ëama ranihua-
haina ra, nëa tsi tënëhi ë iquë ri.

5 Jabi jaboqui Macedonia maí xo ëa rë. Naa
mai qui cahëhax tsi joitimaxëni ë iyamëquë rë.
Anomaria ja iyamëta quiha toá ca nohiria bá ëa
yosihaina ra. E bëta joi ja mëracasca-yamëta quiha.
Jasca, ë shina-huëjënayamëquë.

6 Jama, cohuë pi ë no tsi Dios, naa cohuë cabo
ranihuati Ibo-iboriá ëa ranihuayamëquë ë qui Tito
ja raahai cató no.

7 Jatsi ë rani-raniyamëquë ja joquë no. Jasca,
ë raniyamëquë mato yoati tsi nicahax na, ëa ja
yoayamëta cató no. Jia tsi iyamëta quiha toa
mato yoati tsi ja chanihaina ra. Ea ma jiscasnina,
ma jochani quëshpi tsi cohuë ma iquiina, noho
yoba ma banahuacasnina, tihi cabo yoati ëa ja
yoayamëta quiha. Nicahax oquë tsi rani-raniquia
jaboqui ra.

8 Nicaparicana. Jabi toa mato qui ë raani ca
carta iqui tsi tanaroha pistia tsi cohuë ma iniquë
mato ri iquia. Ja iqui tsi pistia cohuë ë iniquë ëa ri
ra toa chani ë raaquë no. Jama, ë qui jia ini quiha
toa jariapari ca carta mato qui ë raanina.
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9 Jabija; toa ë quënëni ca yobá mato
cohuëhuaniquë pë. Jama, toa yoba iqui tsi
jocha quima Dios quiri ma bësoniquë ra. Ja tsi
xo toa rani-raniriaquia jaboqui. Jocha quima
ma casoniquë iquia ma cohuëhuahacahai cató
no. Jiaria ca cohuë tsi xo toa ra. Jaha tsi ma
mëbihacarianiquë ra.

10 Jasca, Dios qui jiaria tsi xo toa jocha
quëshpi no cohuëhaina ra. Toca tsi cohuëhax
noba jocha quima casoqui noa ra. Jasca,
Dios qui noqui mëpihi quiha toca ca cohuë,
xabahamahacati. Jiaria tsi xo toca ca jocha
quëshpi cohuë ra. Jama, toca tsi cohuëyamahi
quihaDios cahëyamacanaibo rë. Cohuënacani quiha
pë, jato jocha bërohuahacaquë no, bërabihi na. Ja
bërabihuahacacanai ca iqui tsi cohuë ca xo, jato
jocha quëshpi cohuë jaca nomari. Jabi toca ca
cohuë tsi xo toa tënëtiya qui nohiria bomëpihaina.

11 Jatsi mato jocha quëshpi cohuë yoati shina-
paricana. ¿Toca ca cohuë́matomëbiyamayamani? Ja
iqui tsi jaboqui jocha quiniaxëniria xomato iquia.
Jasca, jaboqui yoi ca ma acai ca bëroriahua-casqui
mato ra, toca ca cohuë iqui na. Jaboqui mato
qui yoiria tsi xo jochahaina. Jasca, jocha qui Dios
caxahai ca qui raquëria xo mato ra. Jënima tsi xo
toa toca tsi iquiina iquia. Jasca, jaboqui nohoyoba
nicariacasqui mato ra. Jasca, oquënaniquë toá ca
jochahuaxëniria ca ma copicasni ca ri. Jaha tsi
jaboqui quësohacatimaxëni xomato iquia.

12 Jabi toá ca jochahuaxëni cato, toá ca
tënëmahacanish ca jahëpa, tihi cabo tahëxo tsi toa
cartamato qui ë raani cama quëscahuamitsa. Jama
xo. Toa carta ë quënëyoiniquë mato mëbixëna.



2 Corintios 7:13 xxi 2 Corintios 8:2

Mato qui ja raahacani quiha ëa ma noihai ca
jismati. Parayamaquia. Noho shina cahëhi quiha
Dios ra.

13 Ja tsi xo toa ë rani-raniniquë, naa ëama noiy-
oini iqui na.
Tito joquë tsi ë rani-raniniquë ëa ma noiyoi-

hai ca nicahax na. Jasca, oquë tsi ë ranihuaha-
cayamëquë jia tsi Tito ma joihuani ca nicahax na.
Ja baxmaani ca iqui tsi jahuë shina chamahuaha-
cani quiha.

14 Jabi mato qui Tito canox pari no tsi “Shina ji-
axëni cabo tsi xo toa Corintó ca chahahuacanaibo
ra” i ja qui ë ni quiha. Jabi ë parayamani ca Titó
jisni quiha mato cahëxo na. ¿Tsayacanai? Mato
parayamaquia mato qui chaniquí na. Jabija ini
quiha toamato qui ë yoanina Tito yoati na.

15 Jaboqui anihi quiha mato bax ja noihaina,
mato shinaquí na. Jahuë yoba ma aria-
ariacasnina, raquëxo tsi jia tsi ma joihuanina,
tihi ca tsi shina-bënoyamahi quiha iquia.

16 Jasca, jaboqui rani-raniquia ëa ri, jia tsi mato
qui ë chitimiyoipihai iqui na.

8
Ranixo ofrenda acacati

1 Jabi nëá caMacedoniá ca iglesia bo Diós shom-
ahuarianiquë iquia, ëbë xatë bá. Diós noihai ca
iqui tsi anomaria tsi xo toa ja acanaina jaboqui.
Toamato yoacasquia.

2 E jonox pari no tsi quiha huëstima tsi ja
tënëcaniquë Ibo bax na. Jama, tënëhax raniquí tsi
noitiria ca nohiria bo jamëbicascani quiha ra. Jaha
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tsi jaboqui ofrenda acascani quiha biniahai ca
nohiria bo qui.

3Mato parayamaquia. Anomaria tsi xo toa Ibo
bax ja acascanaina iquia. Biniaqui ri tsi quiha jari
ofrenda jaacahitaquëpa, naa Jerusalén canoitiria
cabo qui.

4 “Jodioba maí ca chahahuacanaibo
mëbiriacasqui noa, noqui ri” i ë qui jaca itaquë
pa.

5 Jatsi anomaria tsi xo toa ofrenda ja acahita-
hana ra. Jaha ë pasohai ca huino quiha. Jabi jari-
apari tsi Ibo Jesu chama qui jamë ja mëacahitaquë
jahuë yoba nicaxëna. Jaquirëquë, Dios shinaná tsi
quiha ë qui jamë ja mëacahitaquë ra, noho yoba
axëna.

6 Anomaria tsi xo toa ja acahitahana iquia.
Jatsi ja acahitaha ca ofrenda jisi tsi mëri tsi mato
qui jahari Tito raacasquia ra, ma chitahëhuani ca
yonoco ma jatihuano. Jabi mato xërëquë Tito no
tsi ¿ofrenda ati ma chitahëhuayamayamani, noitiria
cabo bax na? Toa nicaquia. Jatsi jaboqui bacahi
quihaTito ra, toaofrenda jatihuatimatomëbixëna.

7 Anomaria tsi xo toa ma acaina Ibo bax na
iquia ra. ¿Ibo qui chitimiriayamayamacanai?
¿Nohiria bo tiisimati mëtsayamayamacanai?
¿Dios Chani cahëriayamayamacanai? ¿Nohiria
bo mëbiriacasyamayamacanai? ¿Ea noiyamaya-
macanai? Tihi ca tiisi bo jaya xo mato iquia.
Ja iqui tsi ma huashiyamano ra ofrenda aquí na.

8Nëca tsi quënëpama tsi “Ofrenda acahuë ra; ac-
ahuë ra” iriayamaquiamato qui. Jama nohiria bo
pi noiyoiquí tsi jato mamëbixëti xo iquia, ofrenda
ma acai cató no. Ja tsi xo toa nëá ca chahahua-
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canaibá acai ca ofrenda yoati mato yoaquia, jas-
caria ca ma ano mato ri. Jatsi jaboqui ma noiyoi-
hai ca jismacana.

9 ¿Japa noba Ibo Jesucristó noqui noiyama-
yamani? Noixo tsi jahuë oquë, jahuë jahuë bo, tihi
cabo ja jisbërianiquë ra noitiria ca joni manëxëna,
noqui mëbicatsi na. Shinacana. Tihi ca tsi no bax
ja ani quiha, no shomahuariahacano iquish na.

10 Jaboqui mato yobapama tsi oquë tsi xo toa
ofrenda ma jatihuahaina iquia, naa xëni huëtsa
catiati ma chitahëhuani cato. Jabi jariapari ca
noitiria cabo bax ofrenda acanaibo ma iniquë
iquia. Jasca, noitiria cabo ma mëbicasni quiha.
Jiaria quiha.

11 Jatsi acahuë iquia. Jaboqui tsi toa ofrenda
jatihuahacaxëti xo ra. Jabi toa ofrenda ma aria-
ariacasni quiha. Jaboqui ma catiariano, ma aria-
casni jascaria. Jatsi ma jaya ca quima Dios qui ma
ano ra.

12 Jabi ofrendaDiosquiacasquimato tonia. Jatsi
ma jaya ca quima Dios qui pi ma ano tsi mato qui
ranixëhiquihaDios ra. Jasca,mëquëyapimano tsi
jaha pasoyamahi quiha.

13 Jabi noitiria cabo bax ofrenda aqui tsi ma
biniayamano iquia. Quiniacaxëcahuëma narisya-
manomato ri. Jasca, ja narisyamacano jato ri.

14 Jaboqui huëstima ca jaya xo mato iquia, jato
mëbixëna, ja narisyamacano iquish na. Jascaria
pi xëni huëtsa ma biniano tsi mato mëbicaxëcani
quiha jato ri, huëstima ca jayapiquí na. Toca tsi
yamaxëhi quiha toama naris-haina.

15 Jabi “Tocaxëtixo” ii quihaQuënëhacanish cabo.
Moisés tiyá tsi narisyamani quiha toa nohiria bo,
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naa maí ca jahuëcara ca piti mapari jasca ca ja
catiacaquë no. Catiaxo tsi piti narisyamani quiha
huëstima ca jayanish cato. Jasca, narisyamani
quiha toa pistia ca catiahai ca ri. Yama ini quiha
toa ja nariscanaina ra.

Corinto qui Tito raahacanina
16 Jabi mato shina-shinaqui Tito ra, naa mato

yoati ë shinahai ria. Matomëbiriacatsi quiha iquia.
Ja quëshpi tsi Dios qui “Gracias” iquia.

17 “Jahari Corinto yaca quimi bacano” i Tito qui
ë quë tsi “Jo” i ja itaquë ra. Ja cacastapini quiha
mato mëbicatsi na. Jaboqui mato qui shishoxëhi
quiha, cati ó quëëhi na.

18 Jasca, Tito yanëá caxatëhuëtsa raaxëquia,naa
nëá ca Dios Chani yoati cahëxëni cato.

19 Naa jasca ca joni iglesia bá bini quiha
Jerusalén qui ë bëta xo ofrenda boti, naa no
caxëquë no. Jabi naa ofrenda noqui acacani quiha
Ibo Jesucristo oquëhuahacano iquish na. Jasca,
jismahacaxëhi quiha jato nomëbicatsaina.

20 Jabi quinia-quiniaquia toa ofrenda otohi na,
nohiria bo ë qui quësoyamano iquish na.

21 Ja tsi xo toa quinia-quiniaxëniria ca ëa xo naa,
jia roha ca axëna. Ibo Jesu, nohiria bo ri, tihi cabo
ranihuacasquia, ë acai cató no.

22 Jasca, naa dos ca joni bo ya tsi joni huëtsa
raaquia, naa nëá ca Dios yonoco aria-ariacatsai
cato ra. Huëstima tsi naa joni tanahamahacani
quiha Dios yonoco aqui na. Jabi anomaria tsi xo
toa ja mëbicatsaina iquia. Jaboqui mato shinaquí
tsi matomëbicatsi quiha jaa ri.
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23 Jatsi, “¿Tsohuëcara ni naa joni bo sa?” i pi toá
ca chahahuacanaibo no tsi jia tsi jato quëbicana.
Quëbihax, “Nëá xo Tito, Pablo rabëti. Jatsi nëá xo
dos ca joni huëtsa bo, naa Dios oquëhuacascanaibo.
Iglesia bo tsi xo toa noqui jato raati ibo-iboria” i
jato qui cana.

24 Jasca,matoqui ja shishocano tsi jatomëbicana,
noiquí na. Jato pi ma mëbiriano tsi jato ma noihai
ca cahëxëhi quiha nëá ca iglesiá cabo ri. Jasca,
mato qui ë ranihai ca cahëcaxëcani quiha jato ri,
nicaxo na.

9
1 Jabi noitiria ca Jerusalén ca chahahuacanaibo

qui no bohai ca ofrenda yoati mato qui ë
quënëyamaxëti xo iquia.

2Toniaofrendaacasquimatori jatomëbixëna. Ja
tsi xo toa jatomamëbicasni cayoati tsi yoa-yoaquia
nëá ca Macedoniá ca xatë bo qui. Yoaxo, “Huësti
ca xëni no tsi ofrenda Acaya maí ca chahahua-
canaibá acasni quiha ra” i nëá cabo qui quia. Jatsi
ma acasni ca nicahi quiha nëá cabo ra. Nicaxo tsi
Jerusalén canoitiria cabomëbiriacascaxëcaniquiha
jato ri jaboqui ra.

3 Jatsi jaboqui Tito, dos ca joni bo, tihi cabo
mato qui raaxëquia, mato yoati tsi mahitsama
noho chani nori ca jato jismaxëna. Jabi mato
qui cahëhax tsi mato ofrenda biti ó pasocaxëcani
quiha, jato ë yoahai ca jascaria.

4 Jatsi quiniacaxëcahuë. Ofrenda pi ma jaya-
mano tsi bërabixëqui noa ra, ë bëta nëá caMacedo-
niacabo joxëmitsa iqui na. Jasca, bërabixëquimato
ri, ofrenda jayamapihi na.



2 Corintios 9:5 xxvi 2 Corintios 9:10

5 Ja tsi xo toa mato qui naa joni bo pari rëquë
raaquia. Mato mëbicascani quiha ra, mato quima
toa ofrenda catiaxëna, naa ma acasni jascaria.
Toca tsi rohahuahacaxëti xomato ofrenda ë joquë
no. Tocapimano tsi bëroriaxëhi quiha ma acatsai
ca shina jiaxëni cato ra. Jama, ofrenda pi acasya-
maquí tsi ma ayamaxëti xo iquia.

6Nohoyobashinaparicanaofrendamaaquëno.
Mishni-mishniroha ca tësaxëhi quiha ichariama
ca banahai cato ra. Jasca, huëstima ca bëro ba-
nahai ca jascaria tsi shomahuariahacaxëhi quiha
toa ofrenda jia ca acatsai cato, nohiria bo ja
mëbicasquë no.

7 Jatsi ofrenda anox pari tsi shinaparicanamato
tëquëta. Jabi ofrenda acai cató tsi cohuëpiquí tsi
ayamacana ra. Jasca pi nohiriá ofrenda acasya-
mano tsi jato amayamacana ra. Ofrenda acatsai
ca noihi quiha Dios ra.

8 Noixo tsi mato shomahuariati mëtsa xo Dios
ra, ja qui ma aquë no. Mato ja shomahuano
tsi narisyamaxëqui mato iquia. Jatsi huëstima ca
jayaxëquimato oquë ca yonoco axëna.

9 Tocaxëti xo ra, naa Quënëhacanish cabá yoani
jascaria.
“Huashiyamaquí tsi noitiria caboqui ariahi quiha

Dios noihai cato.
Jasca, ja acai ca jia ca shina-bënopistiayamariaxëhi

quiha Dios ra”
ii quiha ra.

10 Jatsi jaha ma quëëhai ca bëro tëquë mato
qui axëhi quiha Dios. Mato banati bëro, mato
piti mapari, tihi cabo ati ibo-iboria xo. Axo tsi
mato yonoco shomahuariaxëhi quiha tësatiria ca
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ma jayano iquish na. Tocaxëhi quiha Dios ra, ma
huashiyamaquë no.

11 Mato rico-ricoriahuaxëhi quiha.
Narisyamahi tsi jatiroha ca xabacá tsi ofrenda
ati mëtsariaxëqui mato ra. Jasca, mato qui noho
yoba iqui tsi shomahuariahacaxëhi quiha toa
mato ofrenda bicaxëcanaibo ri. Bichi tsi Dios qui
“Gracias” iria-iriacaxëcani quiha ra.

12 Jatsi shinaparicana. Ma acai ca ofrenda iqui
tsimëbiriahacaxëhiquihanoiti-noitiria cabo. Jasca,
toa ma acai ca ofrenda iqui tsi anomariaxëhi
quiha toa Dios qui “Gracias” iquiina.

13 Jasca, mato ofrenda iqui tsi mato jabi jia ca
jiscaxëcani quiha Jerusalén ca nohiria bo. Cristo
Chani ma chahahuayoihaina, ma huashiyama-
haina, jatomamëbiriacatsaina, tihi cabo jiscaxëcani
quiha ofrenda ma acai cató no. Jatsi rani-
ranicaxëcaqui. Ranixo tsi Dios oquëhuariacaxëcani
quihamato iqui na.

14 Jasca, mato bax bëhoxcaxëcani quiha ra, mato
bëta rabënabëquicatsi na. Tocacaxëcani quiha ra,
Diós mato mëbiriaha ca jisish na. Mato ja mëbihai
iqui tsi ma huashiyamahai ca jiscaxëcani quiha.
Iquë ra.

15 Jatsi Dios qui “Gracias” inono ra, no bax ja ani
ca xabahamati quinia quëshpi na. Yoanoma tsi xo
toa no bax ja acaina ra.

10
Chama Pablo jayanina Dios Chani yoati ibo iti

1 Jaboqui ëa yoi, naa mato qui yoixëniria
ca bërabiria ca Pablo nicacana iquia ra. Jabi
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tobi quiha toa chama yama ca ë nori ca
quëscahuacanaibo ra. “Ishima xo Pablo, noqui
shishohi na” icani quiha. Jasca, “Roamisxëniria
xo, noqui basihax na” i mato qui cani quiha tonia.
Jabi toca ma xo ëa ra. Ja tsi xo toa ishimaria ca
Cristo jascaria tsi jaboqui mato qui chanicasquia.

2 Jariapari tsi quiniacaxëcana iquia ra. Mato
qui joquí tsi mato roacasyama xo ëa ra. Jama,
tobi quiha toa Dios cahëyamacanaiba jabi ë jaya
ca quëscahuacanaibo rë. Jabi toa nohiria raahati ó
pasoquia ra, mato qui johax na.

3 Jabija; ëa ti tsi xo toa chama yama ca joni.
Jama, nohiria ba planes, nohiria ba quinia bo,
tihi cabá tsi nianayamaquia. Yoixëniria ca jocha
pasomaha nianapama tsi ¿jënahuariaxo raca jato
quinia bá tsi no bëbona?

4Noqui chahahuacanaiba arma bo, naa nianati
bo tsi xo jamëri; Dios cahëyamacanaibá-na jasca ca
jaca nomari. Dios chama jaya xo noba armabo ra.
Toa arma bá tsi Yoshini iti-itiria bo quëyoti mëtsa
xo noa iquia ra.

5 Jatiroha ca Dios pasomaha ca quëyoquia ra.
Jishopë. Tobi toa Dios pasomaha ca shinacanaina.
Tobi toa Dios tiisi pasomaha ca chanicanaina ra.
Tihi ca shina yoi bo bëboti mëtsa xo ëa ra, Dios
chamaxëni ca arma bá no. Bëboxo tsi jatiroha
ca toca ca shinacanaibo, chanicanaibo, tihi cabo
Cristo qui mëpixëquia ra, ja huësti ca nicamaxëna.

6 Jasca, joquí tsi toá ca Dios Chani nicatimaxëni
cabo tëquë copixëquia ra, noho yoba ma nicay-
oiquë no.

7 Nicacapa. Ea tsayaquí tsi chama yama ca ë
nori caquëscahuahiquiha toá caëapasomahacabo
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ra. Tonia jato qui yoiria tsi xo toa noho jaria,
noho chani, noho jabi rë. Jasca, ëa oquëria ca
jaca nori ca quëscahuacani quiha, “Cristo chama-
chamaria jaya ca noqui xo naa” iquiina. Jatsi
ja shinaparicano iquia ra. ¿Jënahuariahax Cristo
chamamëquëya ca ë ina? Jabi ë qui ri Cristó jahuë
chama aniquë ra. ¿Tsayacanai? Anomaria tsi xo toa
ëa ja shinacanaina iquia.

8 Cristo chama jaya xo ëa ra. Jabi naa chama ë
qui acacani quiha mato chamahuati, mato yoshi-
huati nomari. Jabi toa chama qui bërabiyamaquia.
Toamato yoacasquia ra. E qui jiaria xo toa chama
ra.

9 Tihi tsi quënëquia chama jaya ca ë nori ca ma
cahëyoino, noho carta ma jisquë no.

10 Jishopë. “Ja quënëhai ca carta bo chahahuaya-
macahuë” i mato qui cani quiha toá ca huësti
huësti cabo. “Chamaxëni tsi xo toa ja quënëhaina;
mahitsa ca ja nori. Tsayacahuë, ja joquë no.
Chama yama ca joni tsi xo naa ra. Yoiria tsi xo toa
ja chanihaina” i mato qui cani quiha pë.

11 Jabi basi ë no tsi ë quënëhai ca jamëri ca ë nori
ca quëscahuahi quiha ëa pasomaha cabo. Jama,
tsayacahuë. Mato bëta ë no tsi jamëriyamaxëhi
quiha toa ë axëhaina ra mato ó xo na. Coshiri-
axëquia ra, noho carta bo jascaria.

12 Jasca, naa carta quënëpama tsi “Ea ti tsi xo
toa oquë-oquëria” i mato qui yamaquia, naa ëa
pasomaha cabo jascaria. Bërabiria tsi xo toa toca
ca chanihaina ra. Jabi ëa oquë-oquëria jaca nori
ca quëscahuacani quiha pë. Jatsi ja acanai ca
tanamaquí tsi jato medida yoi ca acani quiha
pë, jato yonoco yoi ca tanamaxëna. Tanamahax
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tsi ranicani quiha pë, jia ca jato yonoco nori ca
quëscahuahi na.

13 Jama xo ëa ra. Quinia-quiniaquia ë acai ca
yonoco yoati tsi chanihi na. Diós ë qui ani ca
medidá tsi tanamahacahi quiha ë ani ca yonoco
tëquë iquia. Toa yonoco yoati tsi mato qui cha-
niparicasquia ra. Jabi, ¿mato tana tsi jariapari ë
cayamayamani, Dios Chani ya?

14 Tana tsi mato qui caxo tsi quiha Dios medida
ë niniyamaniquë mato qui caquí na. Toa yonoco
Diós ë qui ani quiha. Tëtëcaria xo Dios medida
ra. Ja iqui tsi Dios Chani ya tsi mato tana tsi
ë caniquë Cristo Chani yoaxëna. Jatsi ¿ë cho ja
bëyamayamacani, naa mato ó ca Dios Chani yoa-
canaibo?

15 ¿Jabi jia ma ni toa mato ó ca yonoco ja acan-
ina? Quiniahax, “E acai ca tsi xo naa” iyamaquia.
Anoma quiha. Jasca,mato ó ca tsi Diós ë qui ani ca
yonoco anihuati ó pasoquia, jia tsi Cristo tiisi ma
cahëyoiquë no. Tsayacahuë. Dios medida xara tsi
chitëcasquia jahuë yonoco aqui na.

16 Jabi mato ó ca yonoco pi anino tsi jaha ë
quëëhai ca tsi xo toa nohiria huëtsa bo qui Dios
Chani bohaina ra. Mato oquëri ca nohiria bo
qui cacasquia ra. Jabi Dios Chani yoahacahai ca
qui cacasyamahai ca ëa xo naa ra, jató-na iti ja
nori iqui na. Toa qui caapiquí tsi ja acanai ca
ë ibohuamitsa rë, “E acai ca tsi xo naa” iquiina.
Anoma quiha.

17 Jarohapa tsi nobayonocoyoati tsi chaniquí tsi
Dios roha ë oquëhuati xo iquia.

18 Jasca pi Diós ë acai ca yonoco shomahuano
tsi noqui bëroriaxëhi quiha toa ë qui ja rani-
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haina. ¿Jënahuariaxo raca noho yonoco Diós shom-
ahuana?, “Jiaria tsi xo naa ë acaina” i ë quë no.

11
Mahitsa ca Dios Chani chitahëhuati ibo bo

1 Jarohari tsi ëa yoati tsi chanixëquia pë. Jia tsi
ëa nicaparicana ra, naa noho yoyo pistia mato ë
yoaquë no. E qui yosanayamacana.

2Yoaquí tsi mato shina-shinaquia ra, naa jahuë
ahui ranohai ca bënë jasca cato. Jabi mato ó
bësoriaquia, naa Diós no nohó bësohai jascaria. Jabi
Cristo qui mato ë aniquë ra, mato ja otono, naa
jahuë jahi bënë ti ca qui jahëpá jahuë jahi jiaria ca
acai jascaria.

3 Jabi jaboqui jia tsi xo toa Cristo ma nicacat-
saina iquia. Jama, Cristo quima ma casomitsa
iquia xaba huëtsá no. Toa shina-shinaquia ra.
¿Jabi ronó Eva parayamayamani? Jascaria tsi
¿mato parayamayamaxëhi ni sa toá ca parahai ca
tiisimacanaibo?

4 ¿Jabi mëri tsi naa jobëna ca tiisimacanaibo ma
chahahuayamayamani? Jishopë. Jamëri ca Jesu,
naa ë yoani ca quirima camato yoacani quiha pë.
Jasca, Espíritu Santo yoi, Dios Chani yoi, tihi cabo
ma biyamaniquë ra jato qui nicaquí na.

5 ¿Ea oquë-oquëria ni toa mato jobëna ca Chani
chitahëhuati ibo-iboria bo pa? ¿Jënahuariahax raca
ëa oquë ca ja icana ra?

6 Jabi Chani yoatí cahëxëni ca ë iyamamitsa;
jama,Dios tiisi cahëxëniria ca ëaxonaa ra. ¿Jatiroha
ca quiniá tsi toa tiisi mato ë jismayamayamani,
mato bëtaquí na?
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7 Jasca, Dios tiisimatoquiyoaquí tsimatoparata
ë biyamaniquë ë tiisimahai ca quëshpi na. Tonia
mato qui yoi tsi xo toamato ë cobrar-ayamahaina
iquia ra. Tonia ë jochaniquë ra, tocahi na.

8 Jasca, mato xërëquë xo tsi Dios yonoco ë ano
tsi iglesia huëtsa bá ë qui parata raaniquë ëa
otoxëna. Jishopë. Jatoparata ëyomaniquihamato
mëbixëna ra.

9 Nicaparicana. Toa xo tsi Dios Chani mato ti-
isimapama tsi ë biniarianiquë rë. Toatiyá tsi ¿mato
parata ë baani? Ayamaniquë ëa ra. Jama, Mace-
donia quima ax bëcanish ca xatë bá ëa otoniquë.
Ja iqui tsi mato ó xo tsi ofrenda ë bënayamaniquë
ra, mato yosanamacasyamaquí na. Jascaria tsi to-
caxëquia, xabahuëtsamatoqui ë shishotëquëxëquë
no. Mato parata bicasyama xo ëa ra.

10Mato parayamaquia. Cristo tsi xo toa ëa raati
ibo-iboria. Copixoma tsi Dios Chani yoaxëquia ra.
Noho jabi quiha. E qui jia tsi xo ë tocahaina ra. Ja
tsi xo toa toá ca iglesia bo, naa Acaya cabo quima
parata biyamaxëquia ë tiisimahai ca quëshpi na.

11 Jabi noqui noiyamaquí tsi noba ofrenda
bicasyamahai ca Pablo nori cama quëscahuamitsa.
Jama xo. Mato noiyoiquia. Toa cahëhi quiha Dios.

12 Jama, quinia-quiniaquia. Dios Chani yoaquí
tsi mato ofrenda bicasyamaxo ëa ra, ëa pasomaha
cabo iqui na. Mato ofrenda pi ë bino tsi “Paratá-
naxëni xo Pablo ra” icaxëcani quiha iquia. Jishopë.
Toaxaba jatoqui acasyamaxoëa ra. Ea jascaria tsi
Ibo bax yonococasyama ca xo, parata ó quëëmis-hi
na.

13 Dios Chani chitahëhuati ibo yoi bo ma xo
toa joni bo iquia. Quiacani quiha jato yonoco
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yoati na. Jato yoixëni ca jabi rarinamacani quiha
pë, Dios Chani chitahëhuati ibo-iboria bo jascaria
jisiquixëna.

14 Jatsi ratëyamacana. ¿Jascaria tsi jahuë yoixëni
ca jabi Satanás rarinamayamayamani, huëahai ca
ángel jascaria tsi ja jisiquiniquë no?

15 Jabi tocacani quiha Satanás yonati bo ri. Rari-
nacani quiha jato ri, jia ca acanai ca nohiria jas-
caria jisiquixëna. Jama, ja acanai ca quëshpi tsi
copihacaxëhi quiha toa nohiria bo ra.

Ibo bax Pablo tënënina
16 Jabi nëca pi ëa yoati ë chanino tsi “Yoyoxëni xo

Pablo ra” ¿ii ni mato sa? Toca pi quëscahuaquí tsi
noho yoyoxëni ca chani pistia nicacahuë. Yoyohi
tsi mishni mishni noho yonoco yoati tsi chani-
casquia ëa ri pë, naa ëa pasomaha cabo chanihai
jascaria.

17Nëca tsi chanipama Ibo quima ca chanima xo
naa mato ë yoacatsaina. Yoyo pistia tsi xo naa ë
yoaxëhaina rë.

18 Jabi ja acanai ca tëquë yoati tsi chanicani
quiha huëstima ca ëa pasomaha cabo, jamë
oquëhuacatsi na. Jatsi jaboqui tocaxëquia ëa ri
pë.

19 Jishopë. Toa yoyoxëni cabo qui yosanaya-
maqui mato pa. Tonia mato qui jiaria ca xo toa ja
acanaina iquia. Jatsi ëa, naa huësti ca yoyoxëni ca
huëtsama nicaparino, mato cahëxëni cabá.

20Tsayacahuë. Matoyonacaniquiha. Matobini-
ahuacani quiha. Mato jahuë bo mëbicani quiha.
Mato qui nomacani quiha. Mato bëpaishacani
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quiha. Tocajacano tsi jato tënë-tënëqui mato ra.
Jato qui raniqui mato pa.

21 Jishopë. E bërabiniquë rë tocati.
Jamë pi ja oquëhuacascano tsi tocati cahëquia ëa

ri, naa yoyoxëni ca jascaria. Tsayacahuë. Jaboqui
bërabiyamaxëquia ra, jato jascaria chaniti.

22 “Jodio yoi bo xo noa ra” ¿icahini? Jatsi, toca xo
ëa ri. “Abraham yamaba chahitaxocobo xo noa”
¿icahi ni? Jatsi, toca xo ëa ri.

23 “Cristo yonati bo xo noa ra” ¿icahi ni? Jatsi
oquëria ca yonati ca ëa xo naa ra. Jishopë. Yoy-
oxëniria ca chanihai jascaria tsi xo naa ë chani-
haina rë. Jariapari tsi jato yonoco oquë tsi xo toa
ë yonocohaina iquia. Jasca, jato oquë tsi xo toa
preso qui ë nanëhacanina ra. Jasca, jato oquë tsi xo
toa ë rashahacanina ra. Jasca, jato oquë tsi rësoti
basima ë ini quiha.

24Cinco tsi jato huacapí tsi jodioba chama bá ëa
rashani quiha. Copiquí tsi treinta ynueve ca sëquë
ë qui ja acani quiha.

25 Jasca, tres tsi quihacarayanabáëa rashaniquë
jato jihuí no ra. Jatsi huësti tsi nohiria bá ëa
aquë aniquë maxaxá no. Jatsi tres tsi ëa bëhai ca
barco jëtëquëniquë. Huësti tsi quiha ia nëpax tsi ë
nononiquë jatiroha ca barí no. ¿Tsayacanai? Tihi
ca tsi ë tënë-tënëniquë Ibo bax na.

26 Jasca, raquëria ë cohai iniquë. Tobi ini quiha
ani bo ë shitahaina. Tobi ini quiha bahí ca
yomacanaibo. Jasca, raquëria ini quiha toa ëa
acasni ca jodiobo, carayanabo. Raquëria ini quiha
yacatá tsi racahaina; jasca, nihi, ia bo, tihi cabo
shitahai ri. Jasca, mahitsa ca chahahuacanaibá ëa
yosini quiha.
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27 Jasca, yosaria cayonocoëaniquë. Huëstima tsi
oxanoma ë ini quiha. E paxnani quiha. E tëshinani
quiha. Huëstima tsi oriquiti, racati, sahuëti, tihi
cabo ë narisni quiha. Tihi ca tsi ë tënëniquë ra.

28 Jarohapa tsi tobi ini quiha toa jatiroha ca
barí tsi iglesia bo tëquë ë shina-shinahaina, jato
otocasquí na.

29 Japi tsohuëcaracáyoi ca ano tsi cohuënaquia ra.
Tsohuëcara pi jochano tsi tënëriaquia ra. Jato tëquë
mëbiriacasquia jato noiquí na.

30 ¿Tsayayamacanai? Chama yama ca ëa xo naa ra.
Toa mato yoaxëquia, ë tënëni ca yoati tsi chaniquí
na.

31Mato parayamaquia. E tënëni ca tëquë cahëhi
quiha Dios, naa noba Ibo Jesucristo Jahëpa ra.
Oquëhuahacati ca tsi xo toa ra.

32 Tonia noho jabi tsi xo toa Ibo bax tënëhaina
iquia. Toca tsi ë chitahëniquë chahahuahax na.
Damascó tsi ëno tsi chama-chamariaAretasnama
cagobernadórëaacasniquiha. Jatsi yacatá ca caiti
bo ó tsi jahuë soldado bo ja janani quiha, ë qui
tsamimaxëna.

33 Jama, panëcaxëapistianacohaxëpaxaniquë,
cacanó tsi ëbë xatë bámai qui ëa botëmaniquë no.

12
Pablo tënamënina

1¿JabiDiosbaxëani ca jahuëboyoatí rëtsaxëhini
ëa rë? Mahitsa ca xo; jama, jari yoaxëquia. Jaboqui
Diós ëa jismani ca jahuë bo, ë tënamënina, tihi cabo
yoati tsi mato yoaxëquia.

2 Naama tsi quiha, naa catorce año tsi ë
tërohacani quiha Dios itiria ca qui. ¿Noho yora
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yoi tërononi sa? ¿Noho shina roha ma ni? Toa
cahëyamaquia rë. Cahëhi quiha Dios roha.

3 Jabi Dios itiria qui ë tërohacani quiha itëquëquia
parahaxma. ¿Noho yora tërononi ma ni? ¿Noho
shina roha ma ni? ¿Jënahuariaxo ë cahëyoina? ¿E
tënamënima ni? Cahëhi quiha Dios roha.

4 Jatsi quiha mana qui cahëxo tsi quiha
anomaria ca chani ë nicaniquë. Yoanoma ini
quiha toa ë nicanina iquia. Jiaria quiha.

5 Jama, ocapihëni ca yoapama tsi ë bax Diós
ani ca roha yoaxëquia, ja oquëhuahacano iquish na.
Jabi ëa ti tsi xo toa mahitsa cato. Chama yama ca
ëa xo naa iquia ra.

6 Jabi ë qui bëroria tsi xo toa jia tsi ëmë yoati tsi
ë chanihaina. E tënamëhai ca yoati pi ë chanino
tsi yoyoxëni ë nori ca ma quëscahuamitsa. Jama,
tocapihi tsi yoyoyamaquia, jabija ca ë yoahai
quëshpi na. Jatsi quinia-quiniaquia, oquë-oquëria
ca ë nori ca ma shinayamano. Noho chani, ë
anina, tihi cabo oquë ë nomari ca ma cahëno.

7 Jabi anomaria ini quiha toa mana xo Diós ëa
jismanina. Jatiroha ca nohiria bo qui ë yoacasni
quiha. Jatsi jahuëcara ca pahë, naa moxa pahë
jascaria ca ëqui acacaniquë, ëmë ëoquëhuayamano
iquish na. Yoshiní raahai ca pahë jascaria ja ini
quiha. E qui ja acacani quiha ëa tënëmati.

8 Jatsi tres tsi quiha Ibo ë nicaniquë, naa noho
yora ó ca pahë ja mëbino. Ayamahi quiha.

9 Jama, Ibobá ëa quëbiniquë: “Mia mëbixëquia.
Noho chama narisyamaxëquimia” iquiina. Jasca,
“Chama yama pi mi no tsi oquë-oquëria tsi xo toa
noho chamami nohó no” i ë qui ja ni quiha. Ja tsi
xo toa rani-raniquia ë tënëquë no. E qui jia tsi xo
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toca tsi chama yama ca iquiina. Japi noho chama
yoi jayama ca ë no tsi nohiria bo qui bëroriaxëhi
quiha Cristó ëamëbihaina ra.

10 Jaha tsi ë qui jënima tsi xo chama yama ca
iquiina. Jasca, rani-raniquia pa, Ibo tahëxo no-
hiria bá ëa ocahuaquë no. Jatsi ë qui jënima tsi
xo toa ë biniahaina, ë tënëmahacahaina, ëa nohiria
bá yosihaina. Ibo bax ocapihëno tsi ëamëbiriaxëhi
quiha Cristo, oquë tsi jahuë yonoco ë ano.

Corintó ca chahahuacanaibo Pabló shina-
shinanina

11 Yoyoxëni ca ë iquë rë, nëca tsi mato qui
chanixëna. Mato shina ri tsi xo iquia, Ibo bax ë
ani ca ma cahëyoini iqui na. ¿Jëniriaxo tsi ëa ma
mëbiyamayamani? ¿Jëniriahax “Jia tsi xo toa nëá ca
Pabló anina” i jato qui ma yamani rë? Jabi chama
yama ca ë imitsa; jama, ëa oquë ma xo toa mato
qui bëcanish ca Dios Chani chitahëhuati ibo-iboria
bo iquia ra.

12Nicacahuë. Dios Chani chitahëhuati ibo yoi ca
ma jisniquë ra, mato bëta ë iquë no. Yosanaxoma
tsi ¿jisti-jistiria bo ë ayamayamanimato xërëquë xo
na?

13 Jatsi ¿jahuë nariscanai sa? Toa cahëcasquia ra.
Tonia yosaria xo mato, mato ofrenda ë biyamani
iqui na. Oca xo tia. Jishopë. Tonia ja tsi xo toa
yoi ca ë anina iquiamato caxahuaxëna. Jaha tsi ëa
shinacahuë.

14 Jaboqui mato qui shishocasquia ra. Jabi
tres tsi xo toa mato qui ë shishocasnina. Mato
qui pi shishotëquëquí tsi mato biniahuacasya-
maquia. Mato parata, mato jahuë bo, tihi cabo ó
quëëyamaquia. Jama, jaha ë quëëhai ca tsi xo mato
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yoi ototi. Tsayacahuë. ¿Jato nabo otohi ni xocobo
pa? Ayamacani quiha. Xocobo ototi ibo-iboria tsi
xo toa jato nabo ra. Jascaria tsi mato jahëpa yoi ë
nori iqui tsi mato ë otoxëti xo ëa ri.

15 Ja tsi xo toa ranixo tsi noho parata, noho
chama yoi, ëmë yoi, tihi cabo aapiquia mato
mëbixëna. ¿Jëniriaxo tsi mishni mishni roha tsi ëa
noicanai sa, mato ë noiriaquë no?

16 Jishopë. Tobi quiha mato ó ca ëa quiahua-
canaibo rë. Shishoquí tsi ¿mato ë biniahuani pa?
“Paraxo noba parata bichi quiha Pablo” ¿iyamaya-
macahi ni? Jishopë.

17 ¿Jënahuariaxo mato ë biniahuani? Ea yoac-
ahuë. ¿Matoqui ë raani ca joni bámatobiniahuani
pa?

18 Toa nicaquia. Mato qui Tito cani quiha, “Mi
cati xo” i ja qui ë quë no. Jasca, ja bëta xatë huëtsa
ë raani quiha mato ja mëbino. Jaboqui ëa yoac-
ahuë. “Noqui Titó biniahuaniquë pë, ganancia
acasquí na” ¿ii ni mato sa? ¿Jënahuariaxo toca tsi
mashinana? Anomaquiha. Matobëta racahi tsi ëa
jascaria ja ini quiha. Mato ja parayamani quiha.
Noba jabi tsi xo toa ra, nohiria bomëbicastsi na.

19 Jabi ëa mato ë noimacatsai ca quëscahuaqui
mato tonia. Jishopë. Tocayamaquia ra, Cristo
chahahuahai ca ë nori iqui na. Dios yoi bësojó
tsi chaniquia ra. Dios roha tsi xo toa ëa copiti
ibo-iboria ra. Jatsi nicaparicana, noho rabëti bá.
Jatiroha caëacai cató tsimatomëbiriacasquia,oquë
ca chahahuacanaibo imano iquish na.

20 Jama, jaboqui pi mato qui shishohi tsi mishni
mishni tsi mato qui raquëquia rë. Shishoquí tsi
¿jahuë jisxëhi ni ëa sa? Jasca, ¿jahuë ó pasohi ni
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mato ri, ë quima sa? Toa shina-shinaquia ra.
Jabi Ibo bax ma bësohai ca jiscasquia joxo na.
Jama, ¿toá ca joi mëracanaina, nohiria bo qui ma
yosanahaina,ma caxahaina, tihi cabo jisxëhi ni ëa
sa? Jasca, ¿toá ca huashicoxëni cabo, ranimisxëni
cabo, jamë oquëhuamisxëni cabo, pacots-huaxëni
cabo, tihi cabo jisxëhi ni ëa sa, ë joquë no? Tihi tsi
shina-shinaquia mato yoati na.

21 Ja tsi xo toa mishni mishni tsi raquëpiquia
mato qui shishoxëna. Tonia mato bësojó tsi Diós
ëa bërabihuamitsa iipiquia ra. ¿Mahitsa mato ë ti-
isimayamayamani sa? Toa shinaquia ra. Tocapi-
jano tsi cohuë-cohuëriaxëquia rë. ¿Jari toá ma ni
toa jato jocha quima casoyamanish ca anoma ca
chotamisxëniria cabo ra? Toa shina-shinaquia ra.

13
1 Jabi mato qui ë cahëno tsi tres ixëhi quiha

toa mato qui ë shishohaina. Jaboqui mato qui
ë shishoti xo ra. Jatsi copihacaxëti xo toá ca
jochamisxëniria cabo ra. Tsohuëcara qui pi no
quësocasno tsi tobixëti xo toa dos, tres ca tsayahax
cabo, “Jabija xo” iti.

2Mato bëtaquí tsi dos tsi mato ë yobaniquë, toá
ca jochamisxëniria cabo ma copino. Jaboqui tres
tsi xo toa ë yobahaina ra. Jabi siri tsi jochanish
cabo, jochabëna cabo, tihi ca jochamisxëniria cabo
copixëquia ë joquë no. Paxayamacaxëcani quiha
iquia.

3 Jama, “Jishopë. ¿Jënahuariaxo noqui ja copina?
¿Cristo chama jayahi ni? Jahuë chama noqui
ja jismaparino ra” ¿ii ni mato sa? Jatsi quinia-
caxëcahuë. E nohó tsi Cristo chanihai ca mato



2 Corintios 13:4 xl 2 Corintios 13:10

jismaxëquia ra ë joquë no. Chama-chamaxëni tsi
xo Cristo ra. Tsayacahuë. ¿Mato xërëquë tsi jia tsi
Cristo yonocoyamayamani ë ani cató no?

4 Jabi chamayama ca joni jascaria tsi Cristo aca-
caniquë cruzó no, chamaxëniria ca ja nori. Jabo-
qui Dios chamá tsi bësohi quiha. Jabi toca xo ëa
ri. Chama yama ca ëa xo naa, naa ja ini jasca cato.
¿Tsayayamacanai? Chahahuacanaibo yonayamahai
ca ëa xo naa ra. Jama, tobi quiha toa Dios chama
ra. Toa chamá tsi mato copixëquia ë joquë no.

5 Quiniacaxëcahuë. Jabi ëa tanamapama tsi
mamë tanamaparicahuë iquia. ¿Mahitsa ma ni
ma chahahuahaina sa? Toa nicaquia. ¿Mato ó tsi
bësoyoihi ni Cristo sa? “Jaatia” imano tsi ¿mahitsa
ma chahahuayamani? iquia.

6 Jama, mahitsa ca chahahuahai ca ma xo ëa ra.
Toama cahëno.

7 Jasca,matobaxDiosquibëhoxquia ra, yoi cama
ayamano. Mabëbohaina, jia camaacaina, tihi cabo
nohiria bá tsayano. Jabi mato ë mëbini ca nohiria
bá jismitsa. Jisi tsi “Jia tsi xo Pabló acaina” i jaca
mitsa. E qui iriama tsi xo toca ca chani ra. Jaha ë
quëëhai ca tsi xo toamabëbohai ca ja tsayacanaina
ra.

8 Jatiroha ca barí tsi jia ca roha acasquia ra.
Jabija ca pi nohiria bá cahëno tsi rani-raniquia.

9 E qui jënima tsi xo toa mahitsa iquiina,
chamaxëni ca ma iquë no. Mëstëxëniria ca jabi
jiaxëni ca ma jayano. Toa nicaqui noa bëhoxquí
na.

10 Jabi jaboqui naa carta quënëquia mato qui
shishohi canox pari. Joxo tsi ë qui Ibobá ani ca
chamá tsimato raahacasyama xo ëa ra. Yoi quiha.
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Jabi toa chama ë qui acacani quiha nohiria bo
chamahuati, mëbiti, jato yoshihuati ja nomari.

11 Jarohari tsi naa carta jatihuaquia. Jatsi rani-
cana. Mëstëxëniria ca jabi ó quëëcana. Mëbinacana.
Huësti ca shinama jayano. Iquinayamacana. Tihi
ca tsi acahuë. Jasca, noquinoihai ca ranihuahai ca
Dios mato bëtano.

12 Jia tsi joihuanacana.
13 Jasca, mato joihuahi quiha nëá ca chahahua-

canaibo ri.
14 Ibo Jesucristó mato tëquë shomahuariano.

Jahëpa Diós mato noiyoino. Mato bëta Espíritu
Santo rabënano. Iquë.
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